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Lleferschem Nr. 20/403 - Frachtbrief ADSp -
: A Abholadresse: ﬂh@%
‘Magna PT S.p.A d : .
‘Plant Modugno Sped. Claas GmbH ~  Faxer], ' )
Via:dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug |
© 70026 MODUGNO BA Eiershduser Str. 53 Lagerliste . ;
Italy ' ; Verrechnung 2 <
: 35713 Eschenburg-Eibelshausen ‘ o :
o Abholung :
b — ¢ 01.12.2020
] H : !
i quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no.  weighttkg - ! pa[.—no. .
! Menge Paleftenanzah Artikel Aufirags-Nr.  Gew./kg: .Paletten-Nr. i
16.000 1. Oirssel 5500038966 352 20110’0 .
' ) ; 2517050300 it
16.000 T Olrussel 5500038966 352 201150 :
" ) '2517050300 |
I;, 16.000 1" Oirussel Antw. * 5500038957 308 201025 - .,
2517096300 . T
s, s 23686320 C@)
_ KUEHNE--NAGEL s
KUEHN& i NA@EL Sl“ ACCEITAZIONE MERCE 62 8
AC:CE:TAZIGNE MERCE Z&_Z
Quantita dich.arata:
Quant:ta dichiarata: 2'020 ’ [8:92,62 % 2?. Quantita cffetti:ta: % Rz [%O
Quantita effettiva: Tipo Imballagyio:
Tipa Ihbailaggie: ’gQ I ngz %’3 Quantita [mballi; ggl‘ O%ez;o%l’)
Quanqta Imballi: -~ '@/ Conformita alle schede 'imbal ot @ -
Confogmna alle schede d'imigallo: ;
Data contPig: Og V2> : 29
Flrma: ! .
' '; l S ‘3. ) :
go0ds unloaded:
.;Ware erhalten Via de@z LR 2{‘%%%% E@ﬁjr 1.
. ‘Unterschrift: in Druckbuchstaben: Ufﬁ TAZIGON IR
: : — 05 DIC'ZBZU
-delivery tetims: free house-duty paid L
Lleferbed:ngungen frej Haus—verzollt ab Lager Claas VRicevuio coi riser \j'ar@hmﬁlk'
by ¥ venﬂca su quﬂquuantlw"—
' i Your pariner for a perfect
& www.englander.co.l

Dles Industries J. Englander Lﬁ. 15'; Shaham 8t., Cassarea Ind. Park, Israel 88800, Tek: 972-4-8178222, Fax: 972-4-6230710 |



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

e

y—=x) “ / 4

A A G —

Sender / Mitiente VATD-Ho, / N° parlita VA Date/ Dala
4
Ty 02-DEC-2020 et /T
MTG LAGER SPEDITION CLAAS
ETERSHAEUSER STR. 53
D=-35713 ESCHENBURG
215810922
Gollaction adchess / ndirizo del lucgo dl sarco (48 o) o Code Areice ol asporia
ZNV-EC-1092641
Dell verY terms / Tercinal address /
Condizioni di trasporta Inditizza terminale
|:| fres dumiclle exworks
franca dom. franm fabhrica DHI: FREIGCHT GMBH
Dclwed |:| Uncleared
:;ﬂganalg Eg(n sdoganato KOBLENZ
25 25 Unpal
e, Dl | AUGUST-HORCH-STRASSE 2-4
Consignes / estinlarin VATAD-No. / N° gartia VA g Clavewd |D-56070 KOBLENZ
MAGNA PT S5.P.A. Dulhers rorpag. | Tel:
alt
il Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ EXW
Additioral Irnspar insurang2 f Terminal reference /
¥ 0220120201629 Numero di dossier
Delvery address / Indirizzo df consegna dell2 merce U y,f U o
¥ Cumenty/  Vlue for Insurance/ Guslomers reference /|
Valula Valore da assicurare Rifesimenti del cifente
NolTMP-TNW-202829

&

Terminal df anivo
Terminal de destinaticn

Contact tel.
Numero lelefonice

BART + 39 / 80 5315811
Marks ard numbers Quantity Packing  Description of goods Customs' &t Gross welgat In ka \alug (wilh currency}
Marche & numeri Duantity Imbaliagglo  Deserizione della merce Tariffadoganale | Pesolardoinkg Valors (con valula)
PARTS 1013.0
3 |PAL PARTS
Payable waight i kg Totel gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabiie in kg Tolalepesa lardo in kg
Dim. % omy oy om= 2.160w 0.00 w| 1,013.00 1013.0

Special consignments / Richiests particolari

Spenial instructions/ tstruziont particoTar)

Enclostires / Allegatt

At ME+yaq

V'.a d E.i Cin"l' 5
Collection at sender Delivery to consignee IMPORTANT Accordng Ye MR, iransport damages have to b noted an the tranpart i *Felly
Hitlno dal mittente Conseqna al destinatario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages notvisible edemally sheuld ke | Tifilbro o f irma de i MDdUg "
rotfied In wnting to 1he Tesponsitie EURDTONNERT terminal within 7 days aRer delivesy. t] ( BA}
Date /Data Dato/ Dala
Time / Orarlo Tme/ Orario P I
”R 4" 2R )
Driver’s signature / Firma dellaufista Gonsigness signalure Gonsignee's name In block letiars T .
Firma del destinatario Name di chi firma in stampatello VE j’{ flCa 5T nS a d
a gL
ahr de U0ty
i

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL EUROGONNECT consignments.
Tutte le spedizion] EURQCONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EURDCONNEGCT




